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Magánosok ménei. 

(B.) Ujabb időben a kormány több gon- 
dot kezdett forditani a lótenyésztésre. Gazda- 
sági egyletünktől is több versen kérte ki a 
lótenyésztés egyes ágaira vonatkozó véleke- 
dését, a császári méneseknél okszerübb te- 
nyésztési rendszer hozatott be, e czélra ne- 
mes mének vásároltatnak időről időre, czik- 
kek jutalmazása, versenydijjak kitüzése által 
is hatni kivánt a kormány a lótenyésztésre, 
sőt a császári mének alkalmazásánál is he- 
lyesebb irány mutatkozik, bár e részben még 
igen sok kivánni való marad fenn. 

Azonban a mint a magánosok ménei 
mikénti használhatása tárgyában czélba vett 
intézkedésekből kitetszik. 

Minden családfő s gazda maga ismeri 
legjobban szükségeit, s szereti ügyeit önálló- 
lag vezetni, menten minden idegen s hivat- 
lan beavatkozástól, s ebből kimagyarázható, 
hogy a kormánynak bureaucraticus rendsza- 
bályai e téren némelykor hajótörést szenved- 
nek, még olykor is, ha üdvösök; akkor a 
midőn a socialis téren kezdeményezett refor- 
mok legtöbbnyire rokonszenvre találnak. 

Fennebbi állitásunkat igazolja azon kö- 
rülmény is, miszerint a magánosok ménei 
mikénti használata tárgyában 1855 óta ki- 
bocsátott rendeleteit a kormány mai napig 
sem birta életbeléptetni, csak azért, mert 
azok igen beleavatkoznak a tulajdon mikénti 
használatába, s mert a ellenőrködés szinét 
hordják magokon; szóval, szűükebb korlátok 
közzé szoritják a gazdát, mint azt az állam, 
az egyes gazdák s a lótenyésztés érdekei okve- 
tetlen megkivánnák. A magas kormány, a mint 
látszik, a nevezett tárgyban 1855 óta kibo- 
csátott rendeletei keresztülvitelét ujból meg 
akarja kisérteni, s ez okból közölte azokat 
a bécsi központi lovaregylettel s a királyi 
főkormányszék utján közöltettek ezek a köz- 
ponti lovaregylet e tárgyban tett észrevételei- 
vel együtt az erdélyi gazdasági egylettel. 

A czélba vett intézkedések értelmében, 
az egyes gazdák, akár magok szükségére, 
akár gazdatársaik részére bér mellett csak 
azon méneket használhatnák, melyeket egy, 
a kormány által kinevezett bizottmány elébe 
állitva, az azokat használhatóknak itélve, 
használhatásokról szabadalmat adott a tulaj- 
donosnak. Még tovább megy a kivitelben, azon 
méntulajdonosokat, kik az e tárgyban kibo- 
csátott rendeleteket áthágnák, pénzbirsággal, 
sőt fogsággal is rendeli büntettetni. Arra is 
felhatalmaztatnának az illető bizottmányok, 
hogy az általok tenyésztésre czélaránytala- 
noknak itélt méneket kiheréltessék, s hogy 
a tulajdon szabad használata merőben illuso- 
riussá váljon a mének evidentiában tartása 
bizonyos katonai s czivil közegeknek tétet- 
nék kötelességévé. 

A kormány fennebbi tervei közöltetve a 
bécsi központi lovaregylettel, átlátta ugyan, 
hogy a csupa magán használatra alkalmazott 
ménekre vonatkozólag ily eljárást alkalmazni 
hasznos nem volna; de azonban abstract el- 
méleteknek hódolva abban bele nyugodt, hogy 
a kormány álal ajánlott rendszabályok alkal- 
maztassanak azon méntulajdonosokra nézve, 
kik ex professo hágatnak bérért. 

Vizsgáljuk meg tehát, ha valjon hasz- 
nos lenne-e a lovaregylet által is elfogadott 
ez intézkedés keresztülvitele. 

Igénytelen nézetünk szerint a tulajdon 
szabad használata ilynemü korlátolása nem 
indokolható sem egyik, sem a másik esetben; 
mert a tulajdon szabad használata oly polgári 

gazdagot egyaránt megillet, mindaddig, mig 
tulajdona használata által másnak kárt nem 
teszen. Már pedig az istálón tartott mének 
senkinek kárt nem okoznak, a kanczatulaj- 
donosoknak pedig jogokban áll, kanczáik 
számára a mént belátások szerint választani. 
Ehezképest legfölebb a szabadon tartott mé- 
nek jöhetnének politiai felügyelet alá s a 
közhasználatra tartott helységi mének. 

Meg lehetne tehát határozni, hogy köz 
ménesekbe egy évesnél idősb mén csikókat 
tartani tilos, s jó volna, ha a helységek, a 
hol lehet, külön pásztorlás alatti mén-csikó- 
méneseket állitanának. A helységek által vá- 
sárlandó mének mehetnének bizonyos vizsgá- 
laton át, de e részben sem kellene annyira 
terjeszkedni az állam beleavatkozásának, hogy 
az ebből eredő ellenszenv a rendeletek ki- 
játszására kényszeritse az illetőket, vagy 
hogy a magán s egyesületi önállóság merő- 
ben megsemmisüljön. 

Ily szerü intézkedések keresztülvitele az 
ezzel járó alkalmatlanságok következtében 
okvetetlen megapasztaná a czélszerü mének 
számát, mert egy pár forintért senki sem sze- 
reti magát kellemetlenségnek kitenni, s igy 
éppen a kevesebb kanczát tartó gazdák fosz- 
tatnának meg attól, hogy egy pár nemesebb 
csikóra tehessenek szert, föleg azon helysé- 
gekben, melyek a császári mének állomásai- 
tól távolacska esnek. 

Nálunk a Királyhágón innen azért sem 
volna korszerü egy ily rendszer behozatala, 
mert ez idő szerint a kormány közegek rend- 
szerint oly egyénekből állnak, kik okszerü 
gazdasággal, marha-, főleg lótenyésztéssel igen 
keveset vagy éppen semmit sem foglalkozva 
nem is lehetnek illetékes birák, állatorvo- 
sai pedig a vidékeknek nincsenek. 

A többször idézett rendszer keresztül 
vitele a lótenyésztésre nézve nem is volna 
hasznos a következő okoknál fogva. 

A mint már emlitők ez esetben igen 

megapadna a mének száma. 
A több tenyész kanczát tartó gazdáknak 

érdekökben van magok számára czélszerü 
mént szerezni, ezeknek rendszerint módjok 
van a vásárlandó mén származását megtudni, 
a midőn a kinevezendő bizottmány csak ma- 
gát az elébe állitandó mént vizsgálva meg, 
igen gyakran oly méneket szabadalmazna, 
melyeknek ivadékai nem felelnének meg a 
várakozásnak, s olyanoktól tagadná meg a 
szabadalmat, melyeknek használata a legjobb 
eredményt idézte volna elő az egész vidékre 
nézve. Szóval mi nagyobb biztositéknak tart- 
juk a kisebb gazdákra nézve a ménes tartó 
nagyobb gazdák önérdekét, mit ezeknek tu- 
lajdon méneik megválasztásában követniök 
kell, mint a mennyit a czélban vett bizott- 
mányok s politialis ellenőrködés által el le- 
hetne érni. 

Ha nem lesz elegendő számu mén, nem 
lesz mibe válogatni a kisebb birtokosoknak, 
s csak hogy kanczája meddőn ne maradjon 
fedezi azt azzal, a mivel lehet, nem csekély 
kárára a lótenyésztésnek. 

Hogy a magánosok ménei bérérti há- 
gatása hasznosan foly be a lótenyésztésre, 
világos abból, hogy a mióta b. Wesselényi 
Miklós a bérérti hágatást divatba hozta, sok- 
kal több nemes faj lovat lehet találni apróbb 
birtokosoknál, udvari tiszteknél, papoknál, stb. 
világos abból, hogy az oly vidékekben, a 
hol ménestartó gazdák vannak, kik méneik- 
kel bérért hágatnak, általában több használ- 
ható lovat lehet találni, mint a hol csak a 
császári ménekre van szoritva a gazda, de 
világos abból is, hogy a csikó-dijazásoknál 
azon vidékekben, a hol magánosok is tarta- 
nak méneket, s ezekkel bérért is hágatnak, 
bizonyosan kiállják a versenyt, sőt felül- 
mulják a magánosak méneitől származott 
csikók, a császári ménektől származott csi- 
kókkal. : 

Még egy pár szót a bécsi központi lo- 
var-egylet által elfogadott azon kitételről, hogy 
csak azon mén tulajdonosok szoritandók a 
ezélba vett rendszabályok megtartására, kik 
ex professo hágatnak pénzért. 

E kifejezés, mint hiszszük némileg biz- 
tositani akarja a mén tulajdonosokat tulajdo- 
nuk szabad használatában, azonban a gya- 
korlati téren temérdek kellemetlenségnek, sur- 
lodásnak fogna alapul szolgálni, mert hiszem 
ex professo hágat bérért minden ménestartó jog, melynek élvezhetése szegényt ugy mint 

gazda, vagy azért, hogy maga által nevelt 
ménlovából jövedelmet huzzon, vagy azért, 
hogy pénzen vett méne árából, valamit visz- 
szakapjon, s miután, ha kellő számu kan- 
czákat akar kapni, kénytelen hirlapok utján 
köröztetni, hogy ő pénzért fedez ménlovával 
kanczákat, igen természetes, hogy a mén 
tulajdonosok legnagyobb része a bérérti há- 
gatást ex professo űzi. 

A fenebbiekből azt hiszszük elég vilá- 
gos, hogy a magánosok ménei mikénti hasz- 
nálatába bele elegyedni a kormánynak, a ló- 
tenyésztés tetemes hátrányára történnék. 

Adakozás az erdélyi inségesek 
részére. 

1. A gyergyó-szentmiklósi lelkes közönség, 

köztiszteletben álló plebánussa ft. Ágoston Károly 
ur nemes buzgalma és felszólitása folytán 20 frt 

o. é. adományozott. 

2. Ugyan a gyergyó szentmiklósi „olvasókör- 

egy szinmű előadásából bejött 32 frt 60 kr bevételt, 

saját jövedelméből 42 frtra egészitve küldött be az 

erdélyi gazdasági bizottmánynak. Fogadják nemes 

tettökért a legszivesebb köszönetet. 

Némi észrevételek 
B. urnak ,„A kolozsvári deficitt tárgyá- 
ban a „Kolozsvári Közlöny" 45. 47. 48-ik 

számai alatt közzé tett taglalatára. 

(Folytatása és vége.) 

Vizsgáljuk meg már mit mond czikkiró a ki- 
adási tételekre. 

Ha egybe hasonlittatik a 1861 és 1862-diki 

költségvetés az 1865-ki kiderül, hogy nem lett vol- 

na oka czikkirónak feljajdulni a nem kellő részle- 

tezés miatt, mert az utolsó költségvetésben is talál- 
tatik akkora részletezés, mint az előbbiek ben; ez- 

zel nem azt akarjuk mondani, hogy B. ur vélemé- 

nye szerint nem volna megnyugtatóbb a nagy kö- 

zönségre nézve egy részletesebhb költségvetés kiál 

litása, azaz, ha a költségvetés minden mellékletei- 
vel kinyomatva közzététetnék, de miután az egy- 

szer sem volt gyakorlatban, s mindenkinek szabad. 

ságában áll arról a hatóság helyén meggyözöődést 

szerezni, azért a költséges kinyomatás, most is mel- 

lőzhetőnek tekintetett. 

Egybe hasonlitván ezikkiró az 1861 1862 és 

1865-iki költségvetéseket kideriti, hogy 1861-diki 

kiadás kevesebb volt az 1865-iki 20,360 frt 27 3/, 

krral, az 1862.iki pedig 28,119 frt 35 krral ezen 
több kiadást czikkiró a bureaukratikus rendszerben 

állitja feltalálhatónak. 
Igaz, hogy a kideritett különbség ugy áll, a 

mint B. ur kiszámítja. De tehet-é arról a község- 

tanács, hogy a politikai igazgatás, jogszolgáltatás, 

kebli rendőrség az 1861-k1 nagyszerü lemondás, s 

apnak előzményei folytán az osztrák, s annálfogva 
költségesebb keretek közé szorittatott, s attól a 

város a képzelt autonomia fenntartása iránt visel- 
tető ragaszkodás miatt menekülni nem tud, kinek 
akarja ezt B. ur hibául felróni ? 

Ugy látszik nem fontolta meg B. ur, hogy a 
szaporodott házi kiadások mellett is, az 1865 iki ki- 

adási különbség inkább abban fekszik, hogy 1864- 
ről nem történt annyi bevétel, mint a mennyi előre 

tervezve volt, mert csak nehány pontot emlitve 
a) a pálinka jövedelemből 1864-iki nem jött 

bé 12,150 frt 50 kr. 

b) a bor regaléból bevétetni tervezett 9600 
frtból 2,414 frt 5.1/, 

c) A cs. bor- és húsfogyasztási adóból 1864 

junius 1-től beveendő lett volna azon év december 

végeig 15,448 frt 33 kr, vétetett pedig be 12,818 
frt 86 kr. tehát kevesebb 2629 frt 47 kr. 

d) az 1864 re kölcsönből fedeztetni tervezett 
összeg nem vétetett fel 7174 frt 21 1/, 

e) Az anya-gát elszakadván annak épitéséhez 
járult a város 1600 frtal, a malmok jövedelme nem 

folyt be 2072 frt 25 kr. összesen 3672 frt 25 kr. 

a mi együtt tészen 28,040 frt 49 krt, és ime ez az 

oka egyfelől, hogy miért több 1865-ben a kiadás, 
miért jött át 1865-re 29,336 frt 682/, kr. mult év- 
ről fizetetlen maradt adósság. 

De tovább menve más adatokat is tudunk 
felmutatni, ugy a czikkirónak, mint a közönségnek 
felvilágositására, melyek az egybehasonlitást egé- 
szen más szinbe tüntetik elő, mint a hogy a czikk- 

iró felállitja. 
A 861-dik igazgatás került azon évi költség- 

vetés 2. szám a—c pontjai szerint 48,838 forint 
krba, a 862-dik pedig a költségvetés 2. sz. a-b 

ntjai szerint 51,095 frt 80 krba, a 865-diki ke- 
1 azon évi költségvetés 2. sorszám alatti 48,596 

hangját, sem állitmányait nem mondjuk n 

forint 76 krhoz a 861–862-diki költségvetés min- 
tájára, hozzátéve az előfogati dijakat is, melyek a 

865-diki költségvetésnél a 3. sorszám p pontja alá 

5,100 frtba vétetik fel, 53,696 frt 76 krba és igy 
a 861-dikinél 5,363 frt 72 krral, a 862-dikinél 
2,600 frt 96 krral többe. 

Továbbá a 861-diki épitésekre és gazdai költ- 
ségekre volt feltéve 13,507 forint 46 kr, 862-ben 
15,745 frt 35 kr, 865.ben pedig 22,654 frt 30 kr, 
e szerint 861-nél 9,146 frt 84 krral, 862-nél pedig 
6,908 frt 96 krral több. 
Ebből az a tanuság, hogy ha 861- és 862-ben 

ekkora károsodás érte volna a várost, mint érte a 
28,040 frt 49 kr be nem vehetésével 865-re ható- 
lag 865-ben , valamint ha 861-862-ben annyi ki- 
vántatott volna az épitésekre, a kormányzás szük- 
ségleteire, mint 865-ben, akkor a 861-diki deficit 
75,594 frt 903/, krt, a 862 diki pedig (az akkori 
bevételből a czikkiró szerint levonni kellető 21,552 
frt 15 kr urbéri töőkét leszámitva) a 80,495 forint 
90 krt megütötte volna, s ezen állapot tisztán azt 
mutatja, miként a 865-re magát kiütött deficit nem 
a mostani kebli igazgatás hibája, hanem oly örö- 
költ baj, melynek még nagyobb emelkedését csak 
is az annyira fitymált községtanács buzgó, hazafias 
fáradozása tudja meggátolni. 

Azt lehete várni, hogy miután czikkiró oly 
éles taglalat alá vette a városi költségvetést, el 
fogja mondani azon módokat is, mik által a bajon 
segiteni lehetne; de erről egészen hallgat, sőt, hogy 
az ügyet nehezitse, azt mondja, hogy sem az adó- 
pótlék — a különben is igen terhes adóval sujtott 
adó után ki nem vethető - sem a fogyasztási 
ezikkeket, hust, bort megadóztatni, sem végre a ki- 
világitást megszüntetni nem lehet, hanem mindezek 
mellőzésével gondoskodjék a községtanács, hogy 
a város szükségei fedezve legyenek, a világitás 
meg ne szünjön, s az autonomiát, a polgári igaz- 
gatást, jogszolgáltatást tartsa fenn, teljes szellemi 
erővel, csonkitatlan jövedelem-forrásokkal állja ki 
Kolozsvár a válság e napjait. Igen szép óhajtás; 
de az ily álmokat a valóság, mely naponta sujto- 
lóbban hat életünkre, meghiusitja; mert az már 
csak az ábrándok országába tartozik, hogy a kecske 
is jól lakjék s a káposzta se pusztuljon el, s a B. 
ur által kivántakat is csak ugy lehet teljesiteni, ha 
segitési módok nyujtatnak. 

Különben tán nem vett arról tudomást a czikk- 
iró, hogy az adó után kivetett 35 kr nem a város 
szükségére, hanem a kaszármák és katonai szük- 
ségletek fedezésére, tehát az egyes polgárok ké- 
nyelmére fizettetik, hogy házokból kényszer utján 
tiszti szállások ne vétessenek, s katonák beszállá- 
solásától az egyes lakók megmentve maradjanak. 

Azt sem fogja igazságosnak tartani B. ur, 
hogy a bor és hús cs. fogyasztási adót a város 
23,000 frtban megváltván, s ezt fizetni tartozván, 
azáltal a polgárságnak nagy kényelmet eszközöl; 
de aztán mégis ezen czikkek után még a kellő 
adót se kapja be, hanem a város a pénztárából fizes- 
se a hiányt. ukt 

Hát arra mit mond B. ur, hogy a bor-korcs- 
márlás joga a város egyetemét illetvén, ezen jogot 
pedig csak néhány ember gyakorolván, ezek 20,000 
lélek jogát ingyen használják, és semmit ne fizes- 
senek, nemde az egész városi nép méltán feljajdul- 
hatna, s azt mondhatná : te városi hatóság, mielőtt 
egyenesen zsebemet veszed igénybe, használd fel 
jövedelmi forrásul azon regalét, mi engemet is illet; 
de a mit nem használok, hanem oda engedek né- 
ked, hogy ebből fedezd a város szükségeit. A 
korcsmárosok melletti plaidirozás meghozza néhány- 
tól az aura popularist, de tulfetől igen számosabb 
hajlamot vesz el. g sió öbead 

Ennyit akaránk B. ur czikkére, as a városi 
község felvilágositására elmondani, hogy igy igaz- 
ságosan itélhessen az utóbbi. A felettink uralgó 
rendszert mi megváltoztatni nem tudjuk, alatta kell 
élaünk; s minden polgár akkor teljesiti kötelességét, 
ha az illetékes helyen megjelenik és saját ügyei 
tárgyalásában részt vesz, nem pedig oly befo- 
lyásra hallgat, mely ellenzési vágyból a kákán is 
göcsöt keres. 

Midőn a fenebbi czikk itt [végét ért 
zunk azon megjegyzéssel, hogy mi an 

nak, hanem lapunkban annak egyik ! 
irója által történvén a felszólalás, a ! 
és szabadelvüség kivánalmainak ertn! 
dőn az ,audiatur et altera pars elvének 
a mennyiben az azon téren forog, melyen a sajtó 
viszonyok határai közt a fegyvert fogyverrel fel fogni lebet. Ezen czikknek fenn jellemzett, termé. 

sajtó 

szete szövegéből s itt-ott keserű hangjából ter é 

T Az ünnepek miatt jövő számunk csütörtökön jelenik meg. 

: 

szetesen ki is tünik. 

Egy centumpater. 



A ki B. ur czikksorozatát hidegen végig ol- 
vasta, ott alapos állitmányokat talál, s itt az ellenve- 
tésekből megitélheti : mennyi részben lehetnek azok 

megdöntve; hibásnak látjuk azonban azt, ha fel- 

szólalásainkra mindjárt a politikai ellenszenv szinét 

ruházzák; s megtagadjuk épp azoktól a jó akara- 

tot s öszinte szándokot, kik a közéletben elég tanu 

jelét adták tiszta hazafiságuknak. Az ily félre ma- 

gyarázatok , sőt a nyerseségig keserül hang sem fog 

minket visszatartani attól, hogy nézeteinket jövőre 

is nyiltan kimondjuk. Ismerjük a communitás ter- 
heit; de fiókunkban elég felszólalás hever, melyek 

több részleteiben igazolják B. ur állitmányait, s me- 
lyeket fökint azért nem adtunk közre, mert B. ur 
a kérdést alaposan és kiméletesebben tárgyalván, 

kiadásukra szükség nem volt. Szerk. 

Kül- és belföldi levelezés. 
í Szászváros. máj. 29. 

A mai nap feledhetetlen emlékü lesz nemcsak 
a szászvárosi értelmiség, hanem általában hazánk 

miveltség-történetében. 
Szászváros, mely vallás és nemzetiség 

tekintetében Erdély mikrokosmosának tekinthető; 
lévén itt négy egyház és három nemzetnek békés 
együttlakása, éppen e sajátságos helyzete miatt már 

századok előtt oly pontul tekintetett őseink által, 

melynek értelmi emelkedése egyaránt vallásos és 
nemzetiségi ügy; oly pontul, melyre okvetlenül 
világitó tornyot kell állitani, melynek fényénél az 

elszórtan fekvő elemek egymást felkereshessék s a 

közlelkesedésből erőt meritsenek. 
A mint a szász atyafiak a reformatiót bevet- 

ték, azonnal hozzá láttak a nevelés ügyének fel- 
karolásához s a szászföld minden nagyobb városá- 
ban tekintélyes iskolák emelkedtek; különösön 

pedig Brassóban és Szebenben, melyek németor- 

szági minták szerint kitünően állittattak be. 
Miután azonban az enyedi közzsinatban a két 

protestáns, a Kalvin- és Luther féle, különválik, az 
előbbiek, kiknek soraiban állott az akkori erdélyi 
magyarság nagy része, szintoly lelkesedéssel látott 

eleinte ugyan az alsóbb, de a nagy Bethlen 
Gábor óta egyszersmind a felsőbb iskolák alapi- 
tásához is. 

Ugylátszik a szászvárosi ref. egyház éppen a 
gyulafejérvári kollegium megalapitása idejében vett 
fel kissé nagyobb mértéket s bár kisebb alakban, 
benne éppen az a tudománykör öleltetett fel, mi 
ezen felső tanintézetben; ugy, hogy a szászvárosi 
iskola a fejérvári miniaturájának tekinthető, hol 
még a theologiai tudományok is tanittattak. 

Ez eleinte csekély erővel, csupán egy mester 
által eszközöltetett s ennek jövője sem vala kellő- 

leg biztositva : mig nem I. Rákóczy György 
(1645-ben) azon telekkel, melyen a jelenlegi tanoda 
is áll, megajándékozván, arra két emeletes épületet 
épittetett; Barcsay Ákos (1652-ben), a későbbi 
fejedelem, még mint hunyadi főispán és tanácsos 
tartariai jószágából évenkénti 40 köböl búzát, I. 
Apaffy Mihály pedig (1663 ban) a sebeshelyi 
dézmát adományozták a mester fizetése fedezéseül, 
kinek a classica litteráturán kivül a logica és theo- 
logia (valószinüleg inkább csak gyakorlati iránya) 
tanitása is kötelességévé tétetett, „hogy a vidékbeli 
magyarság vallásában és nyelvében megtartassék.4 

Hogy pedig a tanitás megosztott teherrel 
könnyebben eszközöltethessék, a helybeli ref. lel- 
készek is kötelességöknek tartották, a mestert tan- 
órák adása által, segiteni. 1779 ben azonban a 
lelkészek a tanitástól visszavonulván, az iskola 
hanyatlani kezdett. 

A ref. egyházi főtanács a lelkészek tanitását 
ugyan 1787-ben helyreállitotta, de a jövedelmes 
tordasi lelkészség jövedelmének a szászvárosi os- 
kola emelésére forditása, Pogány László isko- 
lai gondnoknak, t. Naláczy József és báró 
Bánffy László zarándi és hunyadi főispánoknak 
nem sikerült; de sikerült az eddigi 4 éves merterek 
helyett egy állandó rectornak beállitása, s már 
1799-ben Sipos Pált, majd Baló Sámuelt 

Keresztes Dánielt és Bodola Károlyt 
látjuk a rectori széken, kik alatt a gymnasium népes- 

sége 1809-ig már 200 körül volt. 

Ez idő óta a Barcsay és gr. Kún családokra 
látjuk szállani az eddiginél is nagyobb terjedelem- 
ben azon nemes kötelességet, hogy a csekély anyagi 
forrásokkal biró iskolát szellemileg és anyagilag 
támogassák. 

A miveltség és tudományos képzettségnek e 
vidéken emez egyetlen nevezetesebb eszközét, még 
a más felekezethez tartozó (kath.) Barcsay Áb- 
rahám (a költő) is olyaonak tartja, mely nem 
felekezeti, hanem emberbaráti és nemzeti ügy, s 
mind ő, mind veje gr. Bethlen Zsuzsánna 

mnevezetes adományokkal nevelék az iskola tőkéjét; 

mig a lelkes gr. Kún Zsigmond 1832. már a 
második tanári szék alapját is leteszi, összes szer- 

zeményei örököséül a tanodát nevezvén ki. 
1815 óta már a jogi tanfolyam is életbe lép 

Nagy László ügyvéd által; 1833-ban pedig már a 
második tanár is beállittaték, mig a helybeli lelkész 

bölcselmi tudományokat tanit. 
1840-ig kicsiben mindazon tudományok tanit- 

tattak itt, a melyek Enyeden, csak akkor szállitotta 
le az egyházi fötanács a tanodát a zilahiéhoz ha- 
sonló hatáskörü lyevumma. 

Ez idő alatt a lanodának sok kegyes alapitója 

sz 
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akad; különösön nevezetes Hunyadmegye 8000 

pengő frtos adománya, melyből az uj épület hom- 

lokszárnya fedél alá vétetett. 

fgy érte a tanodát az 1848.ik évi zavar; a 
forradalom után több éven éven át pangás állott 

be életében, melyből az iskola helyén lakó algond- 

nokok dr. Lészai Dániel és Nagy Ignácz, 
Szabó György időközben meghivott igazgató. 

tanár, s Papp István és Dáné István lelkész urak 

csak a kegyes pártfogók, jelesen gróf Kún Ko- 

csárd szellemi és anyagi áldozatai ébreszték ujabb, 

s mondhatni a hajdaninál szebb, mert jövővel biró 

életre. 

A nemes gróf Kún Kocsárd 17,000 frtnyi 
adományával lehetővé tette az iskola épületének 

nemcsak kifoltozását, hanem egy pompás szinte 

kétemeletes szárnynyal megtoldását, mig — az igaz- 
gató tanár ur szavai szerint, kinck ez adatokat 

köszönhetjük - Hunyadmegyének egy jóravaló fia 

sincs, ki ha megkerestetett, az anyagi gyógyszer 

nyujtásban, a pénzzel segéllésben erejéhez képest 
részt ne vett volna." 

A n. enyedi főtanoda is, bár forradalmi sebei- 
ből még maga sem gyógyulva ki, 1859 óta a szász- 

városi tanoda egy k tanárát fizeti, ezáltal lehetővé 

tévén, hogy e hazai végponti intézet korszerüen 

átidomitott épületében s ujult szellemi erővel hozzá 

foghasson azon működéséhez, mely nem csak a 

ref. felekezetnek, hanem a hazának és közmivelt- 

ségnek végső bástyája, világitó pharósa e vidéken. 

„EÉEz előzményekből könnyem érthető, miért 

siettek a környék, sőt a távolabbi vidékek lelke- 
sebb lakói is azon öröm- és egyszersmind hálaün- 
nepben részt venni, mely az ujon felépült iskolát 

a közhasználatnak átadandó volt. Az ünnepély rész- 
leteire szállva : 

Május 28 kán alkonyatkor a Kenyérmező felől 
ideérkezöt szokatlan mozgalom lepte meg. Az ég 

boltján terhes felhők kavarogtak, s szürke szár- 

nyaikkal a várost félkörben övedző erdős bérczeket 

csapkodták: Az utczákon tolongó nép csoportonként 

élénken társalog, vagy velünk együtt siet és meg- 

áll, — a reform. gymnasium földiszitett uj épülete 

előtt, melynek főbejárata fölött rávont lepel fed egy 

szines papirral bevont négyszögöt. 

Pontbann 8 órakor erős taraczklövés rázkod- 
tatja meg a levegőt. Élénk nyüzsgés támad; az ab- 

lakokban és papir négyszög alatt lángocskák gyul- 

rak, lobognak. A 2-dik lövésre a mozgás, tevé 

kenység még nagyobb lesz; 3.dik lövésre minden 
ablak egyszerre gyertyafényben uszik, a lehulló- 
lepel mögül csinos transparent villan elő, rajta e 
két sor : 

Élek, jer nézd, im Kübn gyújtva a fény, de 
teKintsd benn, 

ott csak külfényt látsz, benn ragyog üdvöt adó. 

Az aláhuzott betük szine fehér, a többié vörös, 

az áttetsző czifrázatoké zöld. A fehér betükből e 
három szó lép előnkbe : Éljen Kún Kocsárd. 

Meg van fejtve a talány; grót Kún Kocsárd 

neve a szászvárosi reform. tanodáéval elválaszthat- 
lan egybe van forrva : e tanoda fölszentelési 
ünnepélyének nyitányát mutatám be a kö- 
zönségnek. 

A legsürübb tömegből megzendüi Kölcsey 
hymuusza, s minden e percz fontoságát átérző lé- 
lek hurjait rokonszenves rezgésbe hozza : ,Meg- 

bünhödte már e nép, a multat s jövendőtt! a mai 
est egyik töredéke az ég azon adományainak, me- 

lyeket a költő a ,„vig esztendő" eseményei közé 
soroz. 

Megkisértem rövid rajzát adni az épületnek 
ezen századokra ható emlékezetes pillanatban : 

A szászvárosi uj tanoda két emeletes; két 
szárnya két utczára néz, minden soron 9 ablak, s 

igy tekint 50 kivilágitott szemével környezetére. A 

fő utezai oldal legfelső ablakaiból rendre 7 nagy 
lobogó lengeti vitorláit, a közép soron a transpa- 

rent mellett kétfelől még kettő; a 10-dik a mellék- 
utcza felső szeglet ablakán van kidugva. Ezen 
ezüst rojttal segélyzett uj lobogókat a tanoda 10 

osztálya számára az osztályok közköltségén vásá- 

rolt háromszinü selyemkelmékből összevarta Tor- 

ma Zsófia kisasszony; a fehérmező közepén egy- 

más mellett Magyarhon és Erdély kettős külön 

czimere. 
A zenekar 3 óra hosszat egyre szól, a kö 

zönség jön, megy, de el nem apad; közte 24 ön- 

tudatos, derült arczu idegen neve után tudakozódik, 
egy-egy hang, ezek az erdélyi ref. fensőbb tano- 
dák tanárai. 

Szászvárosnak és a két magyar haza minden 

igaz fiának nemzeti örömestéje volt ez. 
Május 29-dikén reggel 9 óra előtt az egybe- 

gyült tanárok, kikhez csatlakoztak a videki lelké- 
szek és birtokosság, másodszor gyültek a szászvá- 
rosi első pap lakába gróf Kún Kocsárd tiszteletére 

(első tisztelgésőket 28-kán estve 7 órakor tevék) 
innen a ref. egyházba mentek. 

Papp István első pap könyörgött, Dáné István 

másod pap alkalmi beszédet mondott, Szabó György 
igazgató tanár az intézett szellemi épület-köveiről 

értekezett. Közben müűükedvelök éneke, 12 órakor 

végződött. A részletekröl holnap. 

Utóirat. Délután 2 órakor 200 teritékü disz- 

ebédnél ült a részvevő közönség a Széchenyi szá- 
loda nagy termében, midőn „égés van" vészkiáltás 

Borzadok kimondani : a szemben álló uj épületszárny 

fedele alól füst és láng kezdett emelkedni; leirhat- 

lan ingerültséggel rontanak a tüz oltására, nehány 

perez alatt a tüz el van fojtva. A padláson elbujva 

egy oláh kocsist találtak, s a kémény mellett egy 

gyufa csomagból nehány szálat. A tettes elfogatott. 

Holnap, ha kedélyem és az ügy tisztul, többet. 

Sz. Sz. 

Hazai intézetek 
A déézsi jótékony nő-egylet igazg. "á- 

lasztmányi ülése május 14 én 1865. m. Wéér Ka- 
talin elnöksége alatt: Tárgyak. 

1) Közelebbi ülés jegyzőkönyve hitelesittetett. 
2) A folyó évi tavaszi közgyülés határnap- 

jául junius 8.ika tüzetett ki, miről is az egylet min- 
den tagjai értesitendők. 

3) Kérelmes Pálfy Sándorné kérelmére elha- 
tároztatott, hogy a kérelmesné süket-néma figyer- 
meke részére egyszer mindenkorra 10 oszt. forint 

segélypénz adassék; mi által a szegény sorsu, sze- 

rencsétlen gyermek csizmadia mesterség tanulására 

segittessék. 

4) Részvényes tag t. Veres Imréné úrasszony 

május 4-én történt halála szomoru tudomásul vétet- 

vén, határoztatott, hogy a boldogult 6 évi kötele- 

zettséggel aláirt részvény kötvénye küldessék vissza 
férje t. Veres Imre urhoz. 

ő) Határoztatott, hogy a déézsi jótékony nő- 

egylet, a folyó év őöszin ipar- és terménytárlatot 

rendezzen; melynek rendezése feletti intézkedés, az 

elnökségre bizatik. 

6) Az egylet több tagjai által második félévi 
alapitó és részvényes tagsági dij fejében befizetett 

összeg, 42 forint 70 kr. pénztári bevételre utalvá- 

nyoztatott. 

Déézs, május 16-án 1865. 

közli Keresztes Nándor, 
egyleti titkár. 

Különfélék. 
. Ha a szállongó hireknek hitelt lehet adni, 

ő Felsége megigérni méltóztatott, hogy a magyar 

országgyülést személyesen fogja megnyitni. 

.. Figyelmeztetjük közönségünket, hogy 
muzeumunk megnyitása ünnepharmadnapján, azaz 
e f. hó 6-án délelőtt 10 órakor fog megtörténni a 
muzeum-kertben. 

a* A hat évtől fogva itt állomásozott kitünő 

katonai zenekar pár hónapra Fehérvárra van áttéve. 
A szokásos sétatéri, piaczi és estéli zenék elma- 

radtak tehát. E hiányt a sétatér gondozója igen 

ügyesen ugy kárpótolta, hogy legközelebbről a 

Pongráncz testvérek zenekarát működtette a szoká- 

sos időben. A régtől fogva várt és sürgetett öntözést 

is életbe léptették, egy lépéssel tehát előbb va- 

gyunk. Ennyi confortot csakugyan megérdemel a 

mi közönségünk is, a nélkül, hogy az elkényez- 
tetéstől lehetne tartani. A sétatér ügyét folytonos 

figyelemmel fogjuk kisérni jövőöre is. 

Figyelmeztetjük a közönséget, hogy Stein 
János Könyvkereskedésében Veress Ferencznek ré- 
gibb kitünő szép fényképei tetemesen leszállitott 
árban kaphatók. Az eddig 50 kros arczkép most 
csak 35 kr. Öt darab 1 frt 50 kr, tiz darab 2 frt 

50 kr, husz darab 4 frt. A vidéki megrendeléseket 
Stein János könyvkereskedése pontosan eszközli. 

a. Marosujvári levelezőnk arról tudósit, hogy 
az ott dühöngött typhusos kórjárvány szünni kezd, 

mit sok tekintetben Korbuly Bogdán, megyei orvos, 
buzgalmának lehet köszönni. 

. A napokban hunyt el Balogh Pálné 
született Popovics Mária élete 56-ik évében. 

Az elhunytban selyemtermesztésünk egyik legkitü 
nőbb kezelőjét vesztette el. Gazdasági kiállitásain- 
kon be voltak mutatva selyem-szövetei is, melyek 
átalános figyelem tárgyai voltak mindig. Valóban 
Baloghné elhunyta kétszeres veszteség ! 

– Kimutatás a kolozsvári kisegitő 
pénztár-egylet forgalmáról május havá- 
ban 1865. 

Bevételek: 
Pénztármaradék a m. hóról 
49 uj tag 86 részvény után 5 frt 
Havi, rendes és rendkivüli beté- 

telek.. 
Könyvdijakban... 
Kamat, provisio és váltódij 
Bólyezdijakban.. 
516 tag által visszafizetett köl- 

csön .... . 139,095 , — 

3,913 ft 1 kr. 
480,- 

31,067 , 97 , 
49 

2,657 , 89 , 
150 , 95 , 

A bevételek összege .177,863 , 82 , 

Kiadások: 

534 tagnak kölcsön . 152,535 ft — kr. 
Tisztviselők fizetése . 181,, 32, 
Irodai kellékek...... 5,15, 
Bélyegre .. 160, — 
famat . Ő 
Töke-visszafizetés . 18,089 ,, 76, 
Segélyezés 25, — - n n 

9828 2 
171,868 , 82 , 

Pénztármaradék ' 1 

Kolozsvártt, május hó 31. 1865. 

Tauffer Ferencz, Gelteh János, Wagner Frigyes, 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 
*, Ismét egy uj takarék-magtár felállitásáról 

tudósitanak. Ugyanis küküllömegyei Királyfalva 

zavará meg a kedélyes pohárköszöntések sorát - helységéből irják, hogy a részükre jatott 60 forint 

segélypénzből megalapiták a kölcsön takarék mag- 
tárt, s Tő véka gabonát azonnal ki is osztották a 
mult hó 29 én a segélyt igénylők között. 

Örömmel jelentjük, hogy hazánk egyik 
leghiresebb szőlő-gazdásza, nyugalmazott királyi táb- 
lai rendes ülnök, Gál János ur az idénre is több 
szőlőfajokból határozott gyökeres és sima szőlő 
vesszőket kiállitani és eladni, mit sietünk olvasóink- 
kal a végre közölni, hogy mivel szőlő iparunkra 
nézve elkerülhetetlen, hogy a borral egy megnyi- 
tandó vasúti közlekedés utján remélett kül-kereske- 
désre a legnemesebb fajokat termeszszük, bel-keres- 

kedésünk tekintetében pedig azokat miveljük, me- 
lyek mind mennyiség, mind minőség tekintetében 
jól fizetnek : sicssenek szőlő birtokosaink ezen al- 
kalmat felhasználni, és minél előbb, legfelebb ju- 
nius végéig megrendeléseiket egyenesen Gál János 

urhoz, a maros-vásárhelyi postára intézendő leve- 

leikben, annál hamarább megtenni, minthogy az idén 
a gyökeres porhajósok készitésével a szőlöők sebes 

fejlődése miattt sietni kell, miután azon szölőkben 
a virágzás már május 27.én megkezdődőtt A nála 
tanáltató szőlöfajok következök. 1) Szabelle kis sze- 

mű. 2) Szabella nagy szemü. 3) Passa tutti (mus- 
kotály király) 4) Musqgué croqguant (ropogós fran- 

czia muskotály) 5) Musqué d' Alexandrie blanc 
(kecskecsicsü fehér muskotály. 6) Smyrnai musko- 

tály. 7) hamvas muskotály. 8) fekete muskotály. 9) 
hazai sárga muskotály. 10) Genuai fehér. 11) De- 
candolle veres. 12) Uva Reginax. 13) Pineau griee. 
14) Burgundi. 15) Molnár szőlő. 16) Málvázi. 17) 

Chasselas blanec, croduant, közönséges, és reczés 
levelü (gyöngyszőlö.) 18) Chasselas veres. 19) ha- 

zai fehér kecskecsicsü. 20) hazai fekete kecskecsi- 
csü. 21) Appuliai. 22) Rizling. 23) Veres Tramisii 
21) Veres bakator. 25) Kövér szölő. 26) Király sző- 

lő. 27) Som szölő. 28) Járdován. 29) Vékony haju. 
30) Sár-fehér. Ára az 1-sőtöől a 13 ig a sima vesz- 
sző százának 5 frt, egy győkeres porhajósnak 10 

krajczár; a 14-től a 24-kig a sima vessző százá- 

nak 3 frt, egy gyökeres porhajósnak 6 krajciár; a 

22-ik és 23-ik fajból a sima vessző ezere 10 frt 
egy gyökeres porhajós 3 krajczár; a 24, 25, 26, 

27, fajokból a sima vessző ezere 7 frt 50 kr. egy 

gyökeres porhajós 2 kr. a 28, 29, 30 fajokból a si- 
ma vessző ezere 5 írt; egy gyökeres porhajos 2 
kr. Árok szüret után, az átvételkor fizetődik; ki 
azonban a megrendeléskor előre megküldendi, el- 
sőbbsége leend. 

a" Rómából irják a kölni lapnak : „IX. Pius, 
ki 1792. május 13-kán született, szombaton tölté 
be 73-ik születés-évét, jelenvolt barátjai és távolle- 

vő rokonai jókivánásai közt. Azonkivül a távirda 

még az Alpeseken és a tengeren tulról is több szi- 
ves üdvőzletet hozott. A pápa egész nap igen meg- 

indult hangulatban volt; a billard-játékot is, melyet 

mgr. Stellával szokott játszani, elmulasztotta e na- 
pon, később azonban fölvidámult a kerti séta köz- 

ben. Hivei meg vannak gyözödve, miként kormá- 

nyának vége még egyszer ugyanazon fényben fog 
ragyogni, mint egykor annak első napjai, és ő ma- 

ga közelebb több alkalommal akként nyilatkozott, 
hogy egy belső hang mondja neki, miként a Vik- 
tor Emanuellel kötött egyezmény annak jele lesz, 

hogy Olaszo s ágban nem fog többé válaszfal emel- 
kedni az egyház és állam közt. Az uj püspökök 
megerősítése végett azonnal megtartatik a consis- 

torium, mihelyt a káptalani választások eredményei 
beérkeztek.4 

* A ,Presset óvatos reservával közli, hogy 
a bécsi egyetemi burschenschaftok több tagjának 
lakásán a rendőrség bázmotozást tartott. A hivata- 
los parancs fölmutatása után kettőnél a jegyzéket 
lefoglalták, melyekben az egyes gyűléseken tartott 
vitatkozások leirva valának, Az egyetemen e miatt 

tegnap nagy izgatottság uralkodott. 

,*, A nazarenusok gyermekeit— mint a ,Sz. 
H."4.nak irják - Hold Mező Vásárhelyen egyre másra 
keresztelik karhatalommal, rendesen két zsandár 

teljes fegyverzetben kiséri a kis világpolgárt, kinek 

szülei a miatt szegülnének a keresztelés ellen, hogy 

fiok ne legyen katona; de hogy a leányokat miért 
nem keresztelik meg, az még nem jutott nyilvá- 

nosságra. Levelező még egyet mást közöl a naza- 

renusok szertartásaiból. Igy mikor imádkoznak, ken- 

dőt takarnak fejükre, sohasem káromkodnak, sze- 

szes italt nem isznak, vagyonukat közbirtoknak te- 
kintik, de csak akkor, ha másé forog kérdésben. 

Főprófétájuk egy pesti iparlovag lenne, ki elegans 

öltözötben, s olykor-olykor fehér keztyüben, szokott 

közöttük megjelenni. Összeköttetéseik igen terjed- 
tek s a hatóság minden beavatkozás daczára, máig 
sem sikerült öket teljesen szétoszlatni. 

*, A Nobel svéd mérnök által feltalált szét- 

robbantó olajjal (Nictroglycerin) Hamburgban köze- 

lebb tettek kisérleteket, melyek igen sikerteljesek 
voltak. Igy egy 3 mázsányi tömör ülövas, melybe 
hat ujj mély és három negyed ujj átmérőjü lyukat 
furtak, s ezt 1/1, font ily olajjal töltötték meg, első 
kisérletkor megrepedt, a második alkalmával telje- 
sen szétrobbantatott, s ekkor egy nagyobb, 100 

fontnál nehezebb darab körül-belől 40 lábnyi tá- 

volra löketett. Ez olajjal igen egyszerüen kell bán- 
ni, s nem is jár veszélylyel, mert rázás, dörzsö- 
lés, 1000 C. ig terjedő melegités, söt égő gyufa 

által sem explodál, ezt csak 1800 Cig terjedő 

melegitéssel gyujtócsövek, nagyobbszerű nyomás s 
erős ütés által lehet elérni. Minthogy az olaj szét-



robbantó ereje nyolezszor nagyobb, mint a lőporé, 

s igy a szétrobbantásra furt lyukak kisebbek le- 

hetnek, mint a lőpornál, nem kételkedhetni, hogy 
Nobel mérnök találmánya alagut s más ilynemt 
épitéseknél a lőport háttérbe nyomja. 

,, Fleury tábornok, ki Algir belsejébe való 

kirándulás alkalmával a császár mellett ült, önkény- 

telenül halkan mormogá: ,„Mennyire megváltozott 
az ország 12 év óta 24 — „Mennyire ámitottak 12 
év ótat — felelt a császár. - Egy gyarmatos háza 

elé érkezve a császár azt kérdezte a tulajdonostól, 
hogy vajjon megelégedett-e. „Sire, körülbelől volt a 
felelet — csak a végleges birtok czimet várom, de 

már 10 év óta hiába.4 ,„Kérnie kell !4 szólt a csá- 

szár. „Azt már régóta tettem, százszornál többször 

utaztam Algirba, de mindig hiába. Sire, Felségeddel 

még csak lehet beszélni, de egy prüfect-tel sohasem!4 

— Megjelentek „Magyar eredeti regénytár" 

12. 13. kötet. Garasos Aristokraczia. Regény, irta 

Vas Gereben. I., II. rész. Pest. Kiadja Hartleben 

Adolf, 162 és 166 lap. „A gyümölcsfa tenyésztés 

rendszere.4 Huszty József kertész közremüködésé- 
vel szerkeszté Kacziány Nándor megyetörvényszéki 

tanácsos. Aradon, Réthy Lipót nyomdájában, 106 

lap. ára 80 kr. 
, Gelencsér rabló-vezért, ki harmincz 

nál tö rablásban vett részt, a katonai rögtön bi- 

róság kötél általi halálra itélte. Az itélet rajta és 

társain Nagy-Bajomban fog végrehajtatni. 

Politikai hirek. 
Angolország London, május 27. A 

„Times tegnap esti city-czikkében irja : „A ma 

érkezett amerikai tudósitások nagy aggodalmat 

ébresztettek. Politikai tekintetben mindenesetre ked- 
vező körülménynek tekintik, hogy az Egyesült- 
Államok és Mexico, Francziaország vagy Anglia 

közti vita lehetősége, mely az által támadhbatott 

volna, ha Jefferson Davis az Egyesült-Államokból 

megszökvén, kiszolgáltatása követeltetett volna, most 
már végleg el van háritva. Azonban a közönséget 
különösen érdekli, hogy mikép fognak vele bánni, 

nem csupán azon pár évért, mennyit egyes ember 

élhet, hanem azon hatás miatt, melyet a Davis irá- 
nyábani eljárás szükségkép gyakorolhat. 

Franoziaország. Páris, május 27. A 
Moniteurt ma reggel rendkivül kapós volt, a Na- 
poleon hghez szóló levél miatt, s a város minden- 

féle köreiben csak erről beszélnek. A császár le- 
vele, s még inkább a hg leköszönése által nagyobb 
fontosságot nyert az ajaccioi beszéd, s habár a csá- 

szár levele a legkeményebb hangon van fogalmazva, 

mégis sokan nem tudják megfogni, hogyan beszél- 

hetett volna ugy a hg egészen saját felelősségére. 

A császár levelét külön futár hozta, tegnap érke- 
zett vele Párisba s a herczeg még tegnap kihell- 

gatáson volt a császárnénál. A hg levele, melyet 
egyedül a ,Presse közöl, nagyon szárazon van 

fogalmazva, s jól illik, a császár levelének tartal- 

mához. A hg rendelkezésére álló lapok közöl egye- 
dül a ,Presset-nek volt bátorsága Napoleon her- 

czeg válaszát közölni. Az „Opin. Nat.4 nem akarta 

közölni, mivel már ugy is nagy a rovása, s köze- 

lebb csak ugy menekült meg a betiltatástól, hogy 

Gueroult nagyon könyörgött a belügyministernek 

kegyelemért. 
A „Francet ezt mondja : „Napoleon csász. 

herczeg ő fensége beszédét közölvén, jelentettük, 
hogy azt részrehajlatlanul megvitatván előadandjuk 
azon pontokat, melyek elválasztottak bennünket 
azon politikai programmtól. De felfogván azt, hogy 
az ily polemiák a császár távollétében a közvéle- 
ményt izgathatják, nem vonakodtunk feláldozni sze- 
mélyes érzelmeinket a lecsillapodás iránti vágynak, 

a mivel az egész párisi sajtó engedett hazafiui 

közérzelemmel. Most, a császárnak Napoleon her- 

czeg öcscséhez intézett levele után érthető, ha nem 

tartjuk sem lehetségesnek , sem illőnek oly tény 

vitatását, melyre nézve a fejedelem, a császári csa- 
lád feje nyilatkozott. 

A „Gazette de France" természetesen örvend 
a hg megdorgáltatásának, s Persigny herczeget is 

megintetni szeretné római levele miatt. 
A „Temps" következő sorokkal kiséri a csá 

szár beszédét : „Ugy látszik, mintha nem volna he 

lyén, a császári levél felett véleményt mondani. 

Ezen összeütközés fejünk fölött történik, s az in- 
kább az egyszerü constatatio, mint discussio tár- 

gya. Napoleon herczeg egy politikai programmot 
fejtett ki; a császár kijelenti, hogy ezen programm 

csak kormánya ellenségeinek szolgálhat. Magukban 

ezen tényekben foglaltatik fontosságuk, és senki 
sem adhat hozzá semmit.4 

Az „Avenir National4 következöleg fejezi ki 
véleményét: „Hasztalan keresnöők, még az első 
császárság történetében is, peldáját azon megdor- 

gáltatásnak, a melylyel oly jelentékeny személyi- 
ség sujtatott volna, mint a minő Napoleon herczeg 

az államban. Mint mester soha sem beszéltek fen- 
tebben, s alattvaló soha sem utasittatott vissza 

fejedelmiebben a kötelesség és hyerarchiai aláren- 
deltség sorába. Mindazáltal el kell ismerni, misze- 
riot ha a levél szigoru is, igazságos és szorosan 

a osászári kormány rendszer logicájához illesztett. 
Ezen rendszerben csak „egy akarat és egy actiot 

létezik — a császáré; ezen akarat mellett más aka- 
rat meg nem engedhető; ezen actio mellett minden 
más actio alkotmányellenes. Ezt feledte Napoleon 
herczeg akkor, a midőn beszédében a napoleoni 

zik csak egy actio és egy akarat, 
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hagyományról beszélt. Ezen hagyományt a császár 
ismeri, azt érti és jobban gyakorolja, mint ő (a 

hercezeg)! erre emlékezteti, ahoz visszavezeti, s ki- 

jelenti, hogy attól nem szabad többé eltérnie. A 

császár levele előtt, Napoleon herczeg a szigoruan 

kijelölt kötelesség és igen bizonytalan vágyak kö- 

zött állván, magaviselete különös, beszéde meg- 
magyarázbatlan, állása hamis volt. A császár levele 

mindent egyszerüsit; a herczeg erkölcsi állása meg- 

változott; magaviselete és beszéde hasonlóképpen 

meg fognak változni. A midőn a császár tudtára 
adja, hogy családjában és kormányában nem léte- 

egyszersmind 
szabályt állit fel magaviseletére nézve, s Napoleon 
herezegnek, mint a császárság első herczegének 

példát kell adnia engedelmessége iránt. Bizonynyal 

nem is mulasztandja el azt tenni.* 

Olaszország. Róma, máj. 20. Szembetünő 
szünetelés vehető észre a jezsuita, kamarilla és 
legitimista párt törekvéseiben, melyekkel a pápát 

visszatartóztatni igyekeztek kibékülési szándékától, 
és pedig azóta, hogy Merode, ezen felekezet fő- 
zászlósa, kinyilatkoztatta rendületlen elhatározását. 

Ezen alkalommal jónak vélte Merode elbeszélni a 

pápa előtt, hogy milyen kedvezötlen benyomást tett 

az európai legitimista pártra a római udvar és 

Olaszország közti alkudozások hire, s hogy meny- 
nyire fokozódott még ama benyomás annak halla- 

tára, hogy ő szentsége milyen udvarias szivesség- 
ben részesiti Vegezzit. Erre a pápa - mint Rómá- 
ban szájról szájra beszélik – hirtelen, ingerült, de 

szilárd hangon azt felelte Merodenek, hogy ha a 

legitimisták a szent szék iránt valóban olyan hű 

ragaszkodással volnának, a mint beszélik, akkor 

nekik kellene az elsőknek lenniök, a kik az ő 

mostani magatartását örömmel üdvözölnék, még 

akkor is, ha azáltal az egyház egynémely anyagi 

érdekei rövidséget szenvednének. Merode ilyen han- 

got még sem várt, s elképedve vonult vissza, és 

még az nap beadta leköszönését. Ennek következ- 

tében a pápa magához hivatá s megparancsolta neki, 

hogy tartsa meg továbbra is tározáját. Ezen alka- 

lommal Antonelli is jelen volt, s állitólag kibékült 

Merodeval, miután a pápa ismételve és határozott 
hangon kinyilatkoztatá, hogy akarata változhatatlan, 

és hogy az encyolica s ujabb allocutioi legutolsók 

azon lépései között, melyek merőben ellenkezők 

azon iránynyal, a melyet trónra léptekor föltett 

szándéka volt követni. Ezen szóváltások a f. hó 
10- és 14-ike közötti időre esnek, s azóta a kama- 
rilla és a legitimista párt más hurokat pengetnek; 

most már ők is helyeslik a Vic"or Emanuel kor- 

mányávali alkudozásokat, de minden ífranczia be- 
avatkozást visszautasitnak. Most már azt hallani, 

hogy Merode a Florenczezel létesülendő kibékülés 

feletti örömében odáig ment, miszerint felajánlko 

zott a szent atyának, a katonai kérdések feletti 

közbenjáróul, s egy tervezeten dolgozik, melynek 

tárgya Róma elfoglalása olasz csapatok által, és a 
mely a Victor Emánuellel meginditandó katonai 

egyezkedések alapjául volna szánva. 

Németország. Hamburg, máj. 25. A 
„Hamb, Börsenhalle" bécsi levelezője irja : Igaz 
ugyan, hogy Rómában Vegezzivel eddigelé még 
csak egyházi dolgok felett alkudoztak; azonban be- 
avatott s az osztrák kormány légkörén kivül eső 

körökben bizonyossággal tudni vélik, hogy az al- 

kudozások ugy olasz, mint római részről azon ha- 

tározott megállapodással kezdettek meg, miszerint 

azok eshetőleges eredménye alapján igyekezni fog- 
nak a politikai kiegyezkedést is elérni. - Ugy hal- 

lani, hogy épp oly bhitelt érdemlő , mint positiv bi- 

zonyitékok léteznek, melyek ezen véleményt támo- 
gatják, s idevonatkozólag egyenesen magát a pá- 
pát emlegetik. IX. Pius ugyanis nem csak szemé- 

lyesen kinyilatkoztatta volna Victor Emanuel kül- 
döttje előtt, hogy mennyire óhajtja az ő kedves 

Olaszorsságával (dilettissima Italia) a kibékülést, 
hanem azon eshetőségről is szólott volna, miszerint 

Rómában a franczia foglaló sereget olasz őrség 
válthatná fel anrak idejében , mely eshetőség be- 

következését senki sem óhajtja forróbban, mint ő 

maga. Turinban és Párisban a legapróbb részlete- 

kig tudva vannak a pápa ezen beszélgetései, de 

Bécsben vagy nem tudnak róluk, vagy szántszán- 

dékosan ugy tesznek, mintha semmibe sem vennék 

azokat. Austria allitólagos föntartása sincs egészen 

tisztában. E részben azt hallani, miszerint Bach 
báró, habár tisztán kath. érdeküeknek mondatnak is 
az Olaszország és Róma közt folyamatban levő al- 

kudozábok — félhivatalosan is , hivatalosan is és 
pedig ismételve kinyilatkoztatta volna Antonelli bi- 
bornoknak, hogy a császári kormány azon reményt 

vélte táplálhatni, miszerint a pápa kormánya Pie- 
monttal nem fog a politikai alkudozások terére lép- 
ni. Erre vonatkozólag Bach bárónak is tétettek 

megnyugtató nyilatkozatok Rómában, s a pápa 
nunciusa msgr. Falcinelli is megnyugtatólag nyilat- 

kozott Bécsben. Mindamellett nem lehet mégis bi- 
zonyos a bécsi kabinet, hogy ha még nem történt 

volna is, nem fognak-e kiegyezkedésre vezető lé- 

pések tétetni Florencz és Róma között, melyekről 
Bach b. majd csak akkor szerezhet tudomást, mi- 
kor már meg lesz az alap vetve. Azt kell ugyanis 
tudni, hogy a római főpapság körében létező osz- 
trák pártot hatalmas befolyások távol tartják min- 
dentől, a mi képes lehetne az Olaszország és Róma 
közötti közeledést mindjárt kezdetben és elvileg 
kétségessé tenni. 

A ,Köln. Ztg.4 levelezője irja : Elgondolhatni, 
hogy milyen hatása volt azon levél közöltetésének 
a „Moniteur.-ben, melyet a császár Napoleon her- 
czeghez irt. Mint a derült időben lecsapó menykő. 

A herczeg maga épp ugy nem várta, mint általá- 
ban eenki, ajaccioi beszédének s magatartásának 
ilyetén elitéltetését, s csak tegnap délután vette a 
hg hirét ezen eseménynek. A császár levelét csak 
este kézbesitették neki. Azt, hogy a ,Moniteur* 
hallgatott beszédéről, ugy tekinté Napoleon herczeg, 

hogy ezzel már mindenen tulestek , és valóban hit- 

te, hogy III. Napoleon a dolog lényegére nézve 
egy értelemben van vele. Annál nagyobbnak kellett 

lenni kiábránditó meglepetésének. Mondják ugyan, 
hogy a megintéssel egyszerre bizalmas levelet is 

irt volna a császár öcscséhez, melyben ugy állitja 

levelét elő, mint a melyet szükségessé tett vala- 

mennyi tanácsosának s az európai diplomatiának 

felindulása, azonban inkább alaptalannak tartható 
az egész hir. E mellett bizonyit a hgnek a titkos 

tanácsból kilépése s a kiállitási bizottmány elnök- 
ségéről lemondása. Ugy hallani, hogy a hg egy- 
előre Olaszországba utazik el. 

Amerika. Newyork, máj. 17. Jefferson 
Dawis elfogatásáról irják : Willson lovassága f: b. 

10-én elfogta Jefferson Dawist feleségével, fi- és 

nővérével, továbbá Regannal a conföderáltak fő pos- 
ta igazgatójával, Harrison, Johnson, Morris, Syb- 

heck ezredesekkel s más törzstisztekkel együtt. Egy 

Willsontól érkezett sürgöny jelenti, hogy Dawis lát- 

va meglepettetését hirtelen nöi ruhákba öltözött, s 

az erdő fái közé rejtőzött, de az üldöző katonák 

nyomban követték. Eleinte védni akarta magát egy 

késsel, hanem a mint pisztolyt szegeztek neki, meg 

adta magát. A ,„Newyork Times4 bizonyosnak tart- 

ja, hogy Lafayette erődbe fog vitetni, s tanácsolja, 

hogy a lázadás szégyenére át kell őt adni a hóhér- 

nak. A „Herald sem hiszi, hogy Dawis kikerülné 

a halált. A ,„Tribune« reméli, hogy az amerikai 
népméltóságnak oltalma alatt mint fogolylyal (mint 

hadifogolylyal ?) fognak vele bánni. 
Az összeesküvési pörben kihallgatott tanuk 

vallják, hogy Boothot látták Canadában Saunder- 

rel beszélgetni. Both Virginiában is tartott volna tit- 

kos összejöveteleket conföderált tisztekkel. Az elfo- 

gottak mind vasra vannak verve. 

Lousianaban s Texasban meetingek tartatnak 
a háboru folytatása érdekében. Az unio részéről 

New-Orleansban Texas elleni expeditióhoz készül- 
nek. Brown georgiai és Vance észak-karolinai 

kormányzók el vannak fogva. Montholon, a fran- 
czia követ, midőn megbizó iratait Johsonnak átadta, 

a francziák császárának azon óhajtását mondá ki, 

vajha tökéletesen helyreállna a béke az amerikai 

continensen. Azt mondá, hogy Francziaország min- 

denkor kedvteléssel fogja látni az Egyesült államok 

jólétének és nagyságának megszilárdulását. Végül 

ezt mondá : ő Felségeik és Francziaország az 

Egyesült államok iránti mély rokonszenv által lel- 
kesitttetve, a többi nemzetekkel közösen vettek részt 

azon fájdalomban; melyet az Egyesült államok kor- 

mányának és népének egy utálatos büntett okozott. 4 

Johnson pedig igy felelt a franczia követ szavaira: 
Azon bizalom, melyet ön kormányfőjénél élvez, szük- 

ségkép bizalmat ébreszt ön szavai iránt, ama politi- 

kára vonatkozólag, melyet a császár az Egyesült 

államok irányában követni szándékozik. Az Egye- 

gsült államok hagyományos rokonszenvet táplálnak 

Francziaország iránt, a mely csak növekedhetik és 

javulhat; mert nem lehetne azt megakasztani más 

kép, mint valami rendkivüli véletlen esetek által, a 

melyek egészen a szokott számitások körén kivül 

esnek." Végül abbeli reményét fejezé ki Johnson 

ur, hogy Montholon ur küldetése bizonyára csak 

erősbiteni és állandóbbá tenni fogja a két kormány 
között fönnálló jó egyetértést. 

Az Egyesült államok tekintélyének njra fel- 
élesztésére s a törvények kezelésére nézve Virginia 

állam határain belől a következő végrehajtó rende- 
letet bocsátott ki: „Ezennel rendeltetik, a mint kö- 

vetkezik: 1) Semmisnek nyilvánittatnak minden 
rendszabályai azon politikai, katonai és polgári szer- 

vezetnek, melyek Virginia államban a lázadás és 

felkelés ideje alatt az Egyesült államok törvényei 

és tekintélye ellen valának irányozva, és a melyek- 
nek ideig óráig volt illetőleges főnökei Jefferson 

Dawis, John Letteher és William Smith valának. 

Mindazon személyek, a kik az egykor Richmond 
ból való Jefferson Dawis és társai, vagy John Let- 

cher, vagy Willian Smith és társaik alatt bármine 

mű politikai, katonai vagy polgári hatalmat méltó- 
ságot, biróságot avagy szabadalmat gyakorolnak, 

igényelnek, avagy gyakorolni próbálnak stb. az 

Egyesült államok elleni lázadóknak tekintessenek, 

elfogassanak, és a szerinti bánásmódban részesü- 
lendök. 2) Az államtitkár elkezdi mindazon törvé- 
nyeket életbe léptetni, melyek az ő kezelése alá tar- 
toznak, és a melyek Virginia geographiai területé- 
re vonatkoznak. 3) A pénzügyminister haladék nél- 
kül előterjeszt az illető hivatalok, adó-ülnökök, adó- 
szedők stb. betöltésére megkivántató egyéneket s 

alkalmazásba kell azonnal hoznia az Egyesült ál- 

lamok jövedelmi törvényeit az emlitett geographiai 
területen, Ama hivatalok betöltésénél elsőség adan- 

dó alkalmas és loyalis helybeli egyéneknek. Ha 
azonban az illető kerületben alkalmas egyének nem 

találtatnak, akkor más államból vagy kerületekből 

való egyének alkalmazandók. 4) A főposta igaz- 
gatónak kötelessége a postahivatalokat és postavo- 

nalakat rendbe hozni, s az Egyesült államok ide- 
vonatkozó törvényeit alkalmazásba hozni a mondott 

állam területén, s az ilető hivatalokat loyalis hely- 
beli lakókkal betölteni; 

személyek nem találtatnának, más államokból s ke- 
rületekből valókkal tölise be azokat. 5) A nevezett 
állam kerületi birái a congressus határozatai értel- 

mében tartoznak biráskodni. A főállamügyész uta- 
sitást adand az illető hivataluokoknak a panaszle- 
velek beadása, elkobzás alá eső vagyonok körült 
eljárás, itélet-bozások s fölebbterjesztések stb. iránt. 
6) A hadügyminister egy főmarschall-profosz segé- . 

det és olyan marschall-profoszokat tfog minden ke- 
rületébe kinevezni a mondott államnak, a minöket 
alkalmasnak s czélszerünek fog tartani. 7) A ten- 
gerészeti államtitkár a nevezett államhatárai között 
átveend minden a tengerészet körébe tartozó köz- 

vagyont, és életbeléptetendi a congressus határoza- 
tainak mindazon pontjait, melyek a nevezett állam 
határai között alkalmazhatók. 8) A belügyminister 

hasonlóképpen életbeléptetendi a belügyekre tartozó 
törvényeket. 9) Hogy a szövetségi alkotmány kőz- 

táraasági kormányformájának biztositása batályos 

legyen, s a bel-törvények előnye és biztossága élet- 

be léptettessék, s a béke tökéletesen helyre legyen 
állitva a nevezett állam egész területén Francis Pier- 

point, Virginia állam kormányzója a szövetségi kor- 

mánytól minden kellő és szükséges segélylyel fog 
támogattatni, a törvényes rendszabályok hatályos ér- 
vényesitésére. Andrew Johnson. 

Ujabb. Páris, máj. 30. Hisszerint a 
császár Ajacciot meg akkarja látogatni. A 
katholikus párt számos notabilitásai, kik ed- 
dig a tuilleriákban meg nem jelentek, a csá- 
szári levél folytán a látogatásra magukat 
bejegyeztették. Napoleon herczeg irásban 
átküldte a császárnénak elbocsátási kérelmét, 
mire ez nagyon engesztelőleg válaszolt. Több 
képviselők csatlakozási látogatása a levél 
alkalmából Cassagnacból Garnier által in- 
ditványoztatott. A herczeg biztosit, hogy 
elbocsátási irata a „La Presset-ben tudtán 
és akaratán kivül jelent meg. Az államminis- 
ternél tegnap tartott értekezleten azon tanács- 
koztak, valjon a röpirat alakjában megjele- 
nendő beszéd kibocsáttassék-e; az első ki- 
adás, bélyegtelen lévén, elkoboztatott. Napo- 
leon herezeg a Bonaparte család történelmé- 
nek első kötetét nyomtatás alá adta. 

— Páris, máj. 31. Miksa császár 
kabineti főnöke, Eloin Washingtonból ide 
érkezett. Johnson vonakodott őt elfogadni. 
Miksa császár Orizabában mulat, s hirsze- 
rint a koronáról lemondani szándékozik, ha 
az unio folyvást megtagadná a mexikoi csá- 
szárság elismerését. 

Egy Algirból máj 27-ről kelt sürgöny 
szerint, 26-án d. e a császár a „Solferinot 
hajóra ment, s miután jutalmakat osztott ki 
a hajóraj tisztjei közt, ama fregátot látogatá 
meg, mely az olasz hajóhad admiráli lobogó- 
ját hordja. 27-én Algirból — az összetódult 
roppant számu európai s muzulman lakosság 
lelkesült üdvkiáltásai közt — Philippevillebe 
indult. A kikötöbeni összes hajók, s az olasz 
s franczia pánczélos-hajórajok fel voltak di- 
szitve, 's a tengerészek hurráh-kiáltásokkal 
üdvözlék a császárt. A hajók s erődök ágyu- 
lövései válaszoltak ama kiáltásokra. A nap- 
fényes idő még inkább növelé ezen megható 
látvány nagyszerüségét. A császár elindulása- 
kor igy szólt az algiri polgármesterhez : 
„Teljes bizalommal távozom el Algir jövőjé- 
ben, s mély hitel annak jövöbeli felvirágzá- 
sában.* 

— Madrid, máj. 27. A cortes-gyülés 
mult szerdai ülésében egy oly tag interpel- 
latiójára, ki kárhoztatá a turini spanyol kö- 
vetségnek Florenczbe át nem helyeztetését, a 
külügyminister igy válaszolt : 

„Képviselőönk, ki még Turinban volt, 
szabadságot kapott, hogy Spanyolországba 
jöhessen; ő már utban van, s addig, mig visz- 
sza fog indulni Olaszországba, lesz idönk ha- 
tározatot hozni rendeltetési helye iránt. Azon- 
ban azon kérdés, hogy valjon Spanyolország 
képviselője Turinban legyen-e, vagy Florencz- 
ben, nem nagy fontossággal bir. Egyébiránt 
ezen kérdés még nincs eldöntve; azonban a 
statusguo megváltoztatása, 

megitélése nélkül, hogy minő eljárás fogna 
az ország érdekében állani, némely általunk 
már tett, s netalán még teendö reclamatiok 
következtében, megtörténhetnék, hogy kép 
viselőnk Florenczbe menetele czélszerünek 
fog találtatni. Hozzáteszem, mikép a korm 
éppen nem feledkezett meg azon id 
még hátra van, a september 15-i 
végrehajtása ránti határidő leját 
kudozások folynak; azonban lehet 
ban bármit is mpndanom Mi 

kezett el a perez, uj lt 
Mi nem vagyunk Olaszország nségei 
sőt inkább óhajtjuk ezen népnek boldogság 
mely oly nagyszerü történettel bir, mely an 
t egérmil kortársai rcsmásét. 

ha pedig ilyen alkalmás 

s annak előre 

, 
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Államadósság ár ár. Elsőbbségi kötvények. ár ár 
öyes nemzeti kölcsön 100 írtos 78 80 76 – Osztrák Lloyd 90 – 91 
5res metallianes. . 100 , 71 20 7/ 30 Dnunagözhajózisi. . 
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60 96 50 
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Átnézése 
a kolozsvári levél: és szekérposta indulásának s érkezésének. 

Indul a levélposta: 
Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. 
Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. 

11 órakor. 

A Biasini gyorskocsi indul: 
Kolozsvárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton dél 

Nagy Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 
érkezte után. - Szállitási dij 8 frt 40 kr. a 

Kolozsvárról Brassóba keddsn és pénteken reggel 4 órakor. — Szállitási di 
1839-dik évi teljes. . 100 56 50 1566 — Lomb.-velenczei . . . 105 frtos 106 25/105 765 k ó Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig 6 frt 
1839-dik , ötödrész . 100 , 163 60 164 60 Maros Vásárhely felé naponk-nt d. . ő órakor g 7 írt Cő kr Szebemig 10 fit 40 krp ag riő 6 nt őb kr. Szúszsebe 1854-di ? 88 Részvén ek Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina és Moldvába g g . Brassóig 18 frt. 

188 k teljes .100 , 7 Ő0 2 70 yozk Csernoviez lelé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 érakor. 

gvik teljes . . 100 , 92 o s 90 Hitelintézet . 200 frtos 188 - 183 20 terezére naponként estéli 6 órakor. NeSzebenből Kolozsvárra szeredán és szombaton eggeli 8 órakor. 

9- 7 ötödrész . 100 , 96 Tő Bankrészvény. . . . - – 801 –803 – Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájb 

záloglevelek. Alsó-ansztr. esc.bank . b00 frtos 5888 - 690 - ponként délután 3 órakor. 
Nemzeti b: 5%103 – 103 26 Llord . .. . . . 500 , 280 - 232 – Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 Alsó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka. s , 
Nemzeti bank 10 éves . . 5/0 Dunagőzhajózás. . . 500 , 478 – 480 - órakor; egyéb napokon esti 6 órakor, vagy 1s ke as 

7 ,kisors. ezüst.. 5/ 98 – 93 25 Pesti lánczhid 500 355 -360 - kedey kedd ütörtökön és szombaton déli 12 órakor. . Tiszta Török-= 

e ? yoszt. é. 5v é 75 88 86 Északi vasát . . . .1000 , 1824 1826 zira kedden, ós Erdélyi búza. Rozs. Árpa. Zab. burea 
Gali. hit. int. osztr. ért.. . 4% - 71 - Álla 500 188 60 188 80 É kezi . : ezik a levélposta : —— 
Ma öldhitelintézet 51,779 75 80 -nmm ? r 

sar göetihte vjóv egv gi gt Tolr - Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajczárokban. 
itési köt Nyugati ,. ,„134 75 Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradrol naponként 2-8 óra tájban. Beszt o. s00-860 300 10 

Földtehermentesitési köte- Tiszai , : B00 7 d47 /l47. Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath- Besztereze május 9. ar ep r98.z00 
lezvények. a náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó 19. 340 196 90126-120 278 183 

Váltók (devisek) ? o gyi s lovél. Dézs 9. 320-280 200-180 - 380-70 260-240 12 
5%,-es magyarországi . 100 frtos 74 30 74 80 - A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levé. K.-Fejérvá 6. 274-267 170-166 110-110190-180 10 

délyi 100 70 50 71 25 három hónapra. posta naponként reggeli 6 órakor. Fejérvár , 

r. 100 , 74 50 75 50 Debreczen felől Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. M.-Vásárhely , 11. 440-390 246-232 100 204 11 

n horváta-- 7 Augsburg 100 dh német fr. 41,0, 90 50 90 70 elől zisomi p Fö N.-Enyed 11. 336-316280-260 - 120-90 182-182 11 

Sorsjegyek Frankurt 100o5. 08 66 . 90 58 90 80 Morsreh naponként rerrel efakor..n délelüte 10 Crakor. Szamognjvár 8. 280-240 140–120 - 90-70 180-160 12 
itekntezoti jegy 100 Ertos 125 50 125 78 Hamburg 100 bankmark . 3141, 80 60 80 60 slözsról sdáom, csíitrtökönt, szombatbn délelőtt10 Grakor-T Szászváros 22. 350—340 210–200 – 186-134190–180 12 
k ink ne 00 88 a5 90 London 10 ft. sterlinzk . 30, 108 T0 108 T8 A szekérposta indul : Sz.-Régen május 19. 360-320 224-210 - 100-92 320-240 12 

unagözhajózási. .- ? Páris 100 frank. . . . 40, 43 20 43 25 - k M.Szeben 9. 425-373 267-240 - 1738-160 293 13 
Triestit..... 100 , 111 —112 - Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. 8z dvarhely május 600 200 125 300 12 

Eszterházy herczeg . . 40 111 50112 - zebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. é k a 
saao e 0 ? 131 s0 Pénznemek. : Maros-Vásárbelyre naponként d. u. ő órakor- Torda május 20. 346-294 160-146] 80-75 106-100106-200 10 

Pálly.... 40 27 - 27 501 Korona. .. 14 90 14 95 Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. , r , 

C 40 7 2b 75 27 28 Császári arány as 22 speni Gabonaár Kolozsvártt május 18-kán 18653. 
St. Venois 40 s7 37 50 Reezés. 5 19 5 20 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
Budai - 40 , 26 50 27 — Napoleonsdor .. 8s 75 8 76 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. Tisztabúza 3 frt 50 kr. Elegybúza 2 frt 30 kr. Rozs 2 frt — 

Windischgrátz ..220 17 - 17 50 1 Orosz imperialok. . g o7- Szebenből s Brassoból naponként reggeli 8-9 óra közt. s 

Wald-tein . s0 0 s0 20 —Porosz pénztári utalvány . 161 162 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. kr. Árpa 1 frt 20 kr. Zab 1 frt — kr. Törökbúza 2 frt 30 kr. 

Keglevilblb. 10. 13 20 - [106 75 107 25 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka frt 80 kr. Marhahús a 14 kr. 13 50 Ezüst .... ... 

(2-3) 
HIVATALOS. 

(181) 
Hirdeéimmemy. 

Az erdélyi országos tébolyda betegei és ápolói élelmezése és külön a kenyér- 
részleteknek 1865. évi october 1-től 1866. évi september utolsó napjáig leendő biz- 
tositására, a nevezett intézet irodájában szombaton f. é. junius 17. d. e. 9 
órakor nyilvános százalékos (percentualis) árlejtés fog tartatni. 

A vállalkozág valamint a megkötendő szerződés föltételei naponta a rendes hi- 
vatalos órákban megtekintethetnek. 

Mindenik árlejtő kö eles a szóbeli árlejtés megkezdése előtt 120 frtot o. ért. 
bánatpénzül tenni le, mely összeg azonban neki a vállalkozási ár kitudása után azon- 
nal visszaadatik. 

Szabályszerüleg elkészitett, sajátkezüleg irt, osztályszerü bélyeggel és 120 
frt bánatpénzzel ellátott, a vállalkozó nevét, lakhelyét, állását és az általa ajánlott, 
számokkal és betükkel megirt illető száztólias kisebb összeget tartalmazó ajánlatok, 
melyekbe egyszersmind azon nyilatkozat is foglaltatandó, hogy a vállalkozó a vál- 
lalkozás minden föltételét ismeri és hogy ekként e föltételeknek magát föltétlenül alá 
veti, f. é. junius 16. esti 6 óráig adathatnak be, – később érkezendő ajánlatok egy- 
szerüen visszautasittatnak ; — világosan megjegyeztetvén, hogy irásbeli ajánlatok be 
küldői a szóbeli árlejtésben nem vehetnek részt. 

A kezesség, mely a szerződés aláirása előtt, az az: legkésübb a befejezett ár- 
lejtés után eltelendő 24 óra alatt az intézet pénztárába kész pénzben, vagy a napi 
árfolyam szerint számitandó á lam kötvényekben leteendő, 1200 (az az egy ezer két- 
száz) forint o. ért. p. 

Nagyszeben, 1865, május 18. 
Az erdélyi országos tébolyda igazgatósága. 

537. 1865. (182) (2-3) 
„Nemes Dobokamegye Válaszuti járásában kebelezett Nagy-Esküllő községének 

összes korcsoma-jogai aránylagositására folyó évi julius hava 18-án délelőtt 
10 órára a hely szinén a tárgyalás kitüzetvén, minden vételjogosultak felkéretnek 
a törvényben kiszabott hátrányok elkerülése feltétele alatt a kitüzött napon és helyen 
személyesen vagy meghatalmazottjaik által megjelenni.4 

A Válaszuti járás szolgabiróságától. 

KOVÁCS LAJOS, szolgabiró. 

(179) (2-2) 

Hirdetés. 
Az ,Erdélyi kölcs. jég- és tűzkármentő Társulat" május 28-n megtar- 

tott, de elfogadott alapszabályainak még egyszer megfontolása s a netalán lehető 
hiány kipótolhatása végett 14 napra elnapolt közgyülése junius 11-n délelőtt 
az igazgatóság helyiségében fog Kolozsvárott folytattatni, s abból a végleg megálla- 
pitott alapszabály ö Felsége kegyelmes megerősitése alá fel fog terjesztetni. Mi a 
társulati tagoknak tudomására adatik. Kolozsvárott, május 29. 1865. 

A társulat igazgatósága. 

NEM HIVATALOS. 
Mindennemü 

= Tüzoltó vízipuskák, 
kerti vizipuskák, tüzoltó-szerek, házi kútak, nyomtató, bor-, sör-, juhmosási, rét-meg- 
öntözési és ganéjlé szivattyuk, borprés, szölöcsiptető, vas eszterga, decimal és centi- 

mal mérlegek készen találtatnak a gépgyárban 

HOFFMANN J. Bnél dohányutcza 11 sz. Pesten, 
mely 15 évtől fogva tüzoltó vizipuskákat, szivattyukat és decimal mérlegeket készit, 

melyek kiállitásoknál a nagy ezüst éremmel tiszteltettek meg. 
A vízipuskák árai 3 vederig, 6-12 vederig 

kézi targonczák szekér vizipuskák 
Veder tartalom 0 I3 6 10 12 
Ar oszt. ért. írt 25 60 80 150 450 500 800 1000 

A törvényes és szilárd decimal mérlegek árai: 
Erő mázsákban [1/, 1 2 3 5 8 10 15 25 40 

Sulynélkülírto.é. 14 10 18 21 25 30 37 46 60 80 

Sullyal frt o. é. (18 18 21 25 32 40 48 60 86 122 

Az öntött vasból készült közönséges nemü házi kutaknak árai: 
Kut mélysége ölekben t 2 3 4 ö 6 
Teljes kutak frt o. é. ! s 6ö 70 s5 95 105 

A bövebb folyó árak ábrákkal a Képes naptár és Pesti Lloyd naptárban talál- 
hatók és kivánságra el is küldetnek. (144) 3/e (4—) 

388. 1865. 

Borsa, 1865. Május hó 13-án. 

Bélyegmentes. 

T e , 8/, .12) 

CZELEL JÓZSENF EErazssobam 
vegytani gyúfa-gyárát 

az újabb időkben több részben megnagyobbitván, alkalmazva a technikában 
tett legújabb haladásokat s tulajdon erdejébeni műhelyek felállitásával azon 

szerencsés állásban van , hogy már régóta mint kitünőnek elesmert gyárt- 

mányát, a még eddig nem létezett jutányos árban a t. cz. nagy és 
KEis kereskedő urak figyelmébe ajánlja. 

DETÉSEK. 
(284) 3/, 

Bécsi Zsirédeny vas tartalmú VEGYKEÉSZITMENYEI. 
Bécsi Zsirédeny vas tartalmú szesz. Wiener Glycerin- Bisen-Lidueur 

Tinctura ferri phosphor. viennensis. 
Sápkórosok, vérszegények, soványok, elégtelenül tápláltak, görvélyesek, ideg-gyöngék 

s lábbadozók számára. 

(8-12) 

Bécsi Zsirédeny vas tartalmú gyomor-szesz. 
Wiener Glycerin-Eisen.-Magen-Lidueur 

Tinctura ferri phosphor. vienn. compos. 
Megzavart emésztés és makacs szekdugúlásokban. 

egy nagy üvegnek 2 frt — kr. 
4 egy kis üvegnek 1 frt 35 kr. mindkét feléből. 

Orvosi bizonyitványok: Balassa, udv. tan. és tanár. Heller János or- 
vos, és vegytudor, cs. kir. als. auszt. vegyész s a bécsi kór-vegyészeti tanintézet igaz- 
gatója, Kletzinsky tanár, es. k. vizsgáló biztos, törvényszéki és kórtani vegyész. Dr. 
Kovács és Dr. Lőwy, pesti kórházi első orvosok, Dr. Hirschfeld, Dr. Drobner és 
más nevezetes orvosoktól nyeretett és bár ki által megtekinthetök a bécsi főraktárban. 

Kapható: Bécsben H. Rosenthal főraktárában. Prateri út 24. sz. 
mug Bizományosok illő engedélyt nyernek. = 

Bizományi-raktár: Kolozsvártt Dr. Hintz György gyógyszertárában. 
Szebenben: Dr. Kayser G. A. gyógyszertárában. 

[ 

STEIN JAÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefnél Tordán, Wit- 
tieh Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 
Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 

den, Sindel Károlynál Brassóban kapható: 

KÉPVISELET 
a Királyhágon inneni ev. ref. Superintendentiában. 

Irta Gyarmati Miklós. Ára 40 kr. 

Jogász négyes. 
Zongorára alkalmazta Rauchleitner Antal. 51-dik mű. Ára 60 kr. 

A séta. 
Idylle. Zongorára szerzé Rauchleitner Antal. 49-dik mű. Ára 1 frt. 

Árkosi emlék. 
Enyelgő rögtönzés. Zongorára szerzé Rauchleitner Antal. 46-dik mű. 70 kr. 

ALBUIDA való Photograliák 
1 darab - frt 35 krért. 

5 99 1 99 50 99 

10,2350 
20 99 4 99 99 

TARTAROFF HERCZEGNŐ vagy a CZÁRNÓ LHÁNVYA. 
Történeti regény két kötetben. Irta Mühlbach Luiza, forditotta B. 

Ára forint. 
E nemcsak történeti hűséggel, de folytonos érdekességgel irott mű egyik 
legjelesbje a hazánkban is kedvesen ismert irónőnek. Minden sorából az 
akkori orosz udvar hű tanulmányozása tünik ki, s minden lapja – az 
eleven irmodort nem is emlitve — a legfeszültebb kiváncsot gerjeszti fel, 
mig az újan meg újan feltünő eredeti alakok a legvalódibb műélvet nyujt- 
ják az olvasónak. 

Ára 

n n 

—— 

Tartalomnm. 
Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné, Münnich gróf. Osztermann gróf. Az 

összeesküvés éje. Meghiusult remények. Leopoldowna Anna kormányzónő. A kegyenecz- 
nő. Erzsébet herczegnő. Összeesküvés. Az intés. A báléj. A rajz. Az összeesküvés 
éje. Az ártatlanok álma. A jutalom napja. Büntetések. A czárnő udvara. Lapnschkin 
Eleonora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czárnő halála. 

Második kötet: A varázskert. A levelek. A hal, mint diplomatiai veszeke- 
dés tárgya. Hal vagy ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen), A pápa szorakozás 
órája. A halálitélet. Bernis bibornok ünnepélye. A rögtönzőnő. A búcsu. Egy hü áruló. 
Orlow Alexis. Corilla. A szent alkuszok. Sic transit gloria mundi. A vápó. A betörés. 
Cselszövények. Levél, mely halált hoz. Az orosz tiszt. A várakozás. Ő!. Intés. Az 
orosz hajóraj. Zárszó. 

Arjegyzékek kivánságra bérmentesen elküldetnek. T 

(1838) (1-8) 
Közállományi meghatalmazás alap- 

ján ügyvédi irodámat f hó 24- 
dikén megnyitottam Déván ba- 
rát-tér 506 sz. a; mit is, a t. cz. 
közönségnek szolgálat készségemet ajánl- 
ván, ezennel közhirré teszek. 

Déva, 1865 május 31-kén. 

LÉHMANN ROBERT, 
orsz. hites ügyvéd. 

(8=12) 

A Galandférget 
(pántlika-gilisztát) 

fájdalom nélkül 2 óra alatt elüzi Dr. 
a Bloch Becsben, Praterstrasse Nr. 

42. Gyógyszer utasitással küldetik. – 
Egyebet levelezés által. 

(178) (2-8) 
Alólírt bátorkodik a nagyérdemü t. 

cz. közönséggel tudatni, miszerint az ugy- 

nevezett , UERESFOGADÓT" folyó év 
április 24 kén haszonbérbe kivevén, annak 
egészszen ujbóli szervezésében — jelesen : 
bútorok és a vendégszobák tiszta ágyne- 
muűekkel való ellátásában - semmi költsé- 
get sem kimélt, hogy a n. érd. vendé- 
geknek kellő kényelem biztosit- 
tassék. 

Kezeskedik továbbá jóizü és tiszta 
ételeinek, ugy szintén a lehető legjobb ita- 
lainak bármily időtájbani pontos kiszolgál- 
tatásáért; valamint kész bárkinek is csésze 
számra házhoz hordva, a legjutá- 
nyosb árban reggelit, ebédet és va- 
csorát adni. 

Melyet midőn alólirt a nagy érdemü 
t. ez. közönséggel tudatni bátorkodik, egy- 
szersmind becses látogatásért esedez. 

Kolozsvártt, május 26-án, 1865. 

Karátsony Tivadar, vendéglós. 

(88) 3/6 (44) 
H Komoly figyelmeztetés. 

A tisztelt közönség, gyermekei egész- 
ségi állapotának megszerzése és a megle- 
vőnek fentartása tekintetéből, az általam 
feltalált és kiállitott biztos hatású „Gilisz- 
ta csokoládét" óhajtván megszerezni, e 
törekvésében – már többször – hamisitva 
utánzott készitménynyel lön rászedetve. 

Ennélfogva figyelmeztetem a t. kö- 
zönséget, sziveskedjék ez ügybeni bővebb 
tapasztalás szerzése tekintetéből, egyszer 
egyenesen tölem megrendelni, a mely al- 
kalommal, a küldeményhez csomagolva 
nyerendő utasitó könyvecskémből, egyébb 
hasznos tapasztalatokon kivül, tisztelt bizo- 
mányosim névjegyzéke is átnézhető, kiknek 
száma mintegy 300-ra rug, ezeknél saját 
készitményü ,„Giliszta csokoládém" 
mindenkor kapható. De ily helyekről is 
csak azon szeletekért állhatok jót, a melyek 
göngyöleiken sajátkezt név aláirásom bű 
lenyomatát viselik. 

E figyelmeztetésem szükséges volta 
kitinik a többi között, különösen ez alábbi 
levélből is. 

T. Krőczer Ágoston urnak Tokajban! 
Uraságodnak bizonyosan jól fog esni a tu- 
dositás : hogy Giliszta csokoládéjának ha- 
tása csodálatos, nagyszerti volt. És csak- 
ugyan sajnálatos volna, ba önnek titka, 
időjártávat nem kerülne a nyilvánosság elé, 
mert daczára a vegyészet nagybani előre 
haladásának, az utánzott Giliszta csokoládé 

az önéhez semmi tekintetben sem hasonlit- 
ható. Megkülönböztetett mély tisztelettel. 
JazkaBratinán Horvátországban, janu- 
ár 20-án, 1865. 

WIESNER HUGO m. k. földbirtokos. 
A megrendelések posta utján utánvé- 

tellel történhetők, 1 darab 20 kr és 
csak nálam Tokajban G darab 1 forint. 

KRŐCZER ÁGOSTON 
gyógyszerész Tokajban. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


